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Abstract 
In the ninth century AH, the patronage of Timurid rulers contributed to the flourishing of 

the arts of the book. During this period, the Shiraz ketābkhāna (royal manuscript 

workshop), under the patronage of Ebrāhīm Solṭān, continued the traditions of manuscript 

production established in the preceding period. In contrast, the Herat ketābkhāna, under 

Bāysonqor Mīrzā, developed a distinct approach through the incorporation of various 

artistic traditions. Illumination is also one of these decorations. The present study aims to 

identify the stylistic characteristics of manuscript illumination in these two ketābkhāna and 

to compare them to determine their stylistic similarities and differences. Eight illuminated 

manuscripts form the corpus of this study. The illumination of the groups of manuscripts 

was analyzed and compared in terms of the placement and composition of illuminated 

decoration, framing arrangements, types of motifs, the frames, and the colors employed. 

The findings indicate that the two groups of manuscripts are broadly similar in terms of the 

placement of illuminated decoration; however, the Shiraz manuscripts generally contain 

more extensive illuminated areas. In relation to the frames, the motifs in the Shiraz 

manuscripts are finer and more densely arranged, whereas those in the Herat manuscripts 

display greater detail. Khata’i motifs are predominant in the Shiraz manuscripts, while 

arabesque motifs occur more frequently in the Herat examples. In the Shiraz manuscripts, 

illuminated framing arrangements more commonly feature central medallions and flanking 

medallions, whereas circular geometric designs are more characteristic of the Herat 

manuscripts. 
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Introduction 

The manuscript workshops of Herat and Shiraz 

operated simultaneously but followed distinct 

approaches to the arts of the book. During this 

period, the Shiraz ketābkhāna (manuscript 

library/workshop), under the patronage of 

Ebrāhīm Solṭān, continued traditions of 

manuscript production established in the 

preceding period. In contrast, the Herat 

ketābkhāna, under Bāysonqor Mīrzā, 

developed a distinctive approach through the 

incorporation of diverse artistic traditions, 

particularly those of Tabriz. Although 

manuscripts produced in the two workshops 

share certain features, their differences are 

more pronounced. Illumination is one of the 

principal decorative components of these 

manuscripts. This study therefore examines the 

stylistic characteristics of their illumination 

and compares the two groups to identify their 

similarities and differences. 

The research question is: What are the stylistic 

characteristics of the illumination of 

manuscripts produced in the workshops of 

Ebrāhīm Solṭān and Bāysonqor Mīrzā, and 

what similarities and differences can be 

identified between them? The significance of 

this study lies in the fact that the Herat and 

Shiraz workshops were two independent, 

active, and influential centers of manuscript 

production and the arts of the book in Iran. 

Although they developed distinct artistic 

approaches, they operated simultaneously 

under the Timurid dynasty. The findings may 

contribute to the identification and 

differentiation of undated manuscripts 

associated with these workshops and to a better 

understanding of their artistic interactions. The 

study focuses on manuscripts produced during 

the lifetimes of the two Timurid princes, when 

the workshops were under their direct 

supervision. 

Materials and Methods 

The research employs a descriptive, analytical, 

and comparative approach. Data were collected 

through library research and examination of 

digital collections provided by libraries 

worldwide. Manuscripts were selected 

according to several criteria. The Shiraz 

manuscripts date from 819 to 838 AH, 

corresponding to the period of Ebrāhīm 

Solṭān’s rule in Shiraz. The Herat manuscripts 

date from 823 to 837 AH, from Bāysonqor’s 

return from Azerbaijan and the arrival of artists 

from Tabriz at the Herat ketābkhāna until his 

death. 

Each selected manuscript contains evidence 

linking it to one of the two workshops, 

including the presence of a rasm-e khāzeneh 

(treasury mark), the raqam (scribal signature) 

of a scribe active in the workshop, or a 

colophon (scribal end note) recording the date 

and place of transcription. Based on these 

criteria, eight manuscripts were selected: four 

from Ebrāhīm Solṭān’s workshop in Shiraz and 

four from Bāysonqor Mīrzā’s workshop in 

Herat. 

The illuminated pages of each manuscript were 

then identified and analyzed stylistically. The 

two groups were compared in four categories: 

framing and composition, types of motifs, 

dimensions of illuminated frames, and colours. 

The location and distribution of illumination 

within each manuscript were also examined.  

Discussion and Findings  

The shamsa (medallion) frame, identified as a 

shamsa of the rasm-e khāzeneh (treasury 

design) type, occurs in two Shiraz manuscripts 

and three Herat manuscripts. In the 

manuscripts associated with Ebrāhīm Solṭān, 

the shamsa and its internal divisions are 

predominantly based on elongated and turanj 

(central medallion) forms, whereas those in the 

Herat manuscripts are circular. Three Shiraz 

manuscripts and one Herat manuscript contain 

a serlevha (full-page opening illumination) at 

the beginning of the codex. In both groups, the 

serlevha comprises paired ansa (projecting 

triangular forms) and cartouches (elongated 

inscription panels), decoration between the two 

cartouches, and an enclosing border. The 

principal difference concerns the framing 

between the two cartouches: in the Ebrāhīm 

Solṭān manuscripts, it consists of turanj and 

half-turanj (ansa) forms, whereas in the 

Bāysonqorī manuscripts it consists of circular 

geometric knotwork. 

The illuminated opening pages of the text in the 

Shiraz manuscripts combine paired or single 

ansa forms and cartouches with a border 

surrounding the text area. In the Herat 

manuscripts, except for the Bāysonqorī 

Shāhnāmeh, the opening pages are decorated 

with a single ansa form. In multi-part 

manuscripts, the beginning of each section is 

likewise marked by a decorated serlevha. 

The Shiraz manuscripts also display a 

distinctive page layout in which two texts 

appear simultaneously on one page, one in the 
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margin and the other in the main text area. Two 

manuscripts associated with Ebrāhīm Solṭān 

and one Bāysonqorī manuscript contain 

decorated colophons. In the Qurʾān associated 

with Ebrāhīm Solṭān, the colophon is enclosed 

within a rectangular frame, with a waqf 

inscription (endowment inscription) 

incorporated into two shamsas positioned 

above and below the frame. One literary 

manuscript from each group also contains a 

decorated colophon. Its decoration is triangular 

in the Shiraz manuscript, whereas in the Herat 

manuscript it consists of two columns flanking 

the colophon text. 

Comparison of the decorated pages shows that 

the manuscripts associated with Ebrāhīm 

Solṭān contain a greater extent of illumination 

than the Bāysonqorī manuscripts. In both 

groups, the decorative repertoire consists 

primarily of khataʾī (stylized floral motifs) and 

eslimī (arabesque) motifs. Khataʾī motifs 

predominate in the Shiraz manuscripts, 

whereas eslimī motifs are more frequent in the 

Herat manuscripts. 

The two groups are broadly comparable in 

overall dimensions. However, comparison of 

manuscript dimensions and the area occupied 

by illuminated frames shows that illumination 

covers a greater proportion of the page in the 

Shiraz manuscripts. Their motifs are also more 

densely arranged and consequently more finely 

rendered. By contrast, the Herat manuscripts 

exhibit greater variety and elaboration in the 

details of their motifs. 

In terms of color, lapis lazuli and gold 

predominate in the backgrounds and major 

motifs of both groups, followed by black in 

smaller frames. Vermilion, orange, and 

verdigris occur in both groups but are used 

more extensively and with greater variation in 

the Bāysonqorī manuscripts. These 

manuscripts also display greater chromatic 

diversity, with indigo, pink, and violet 

providing additional variation in the floral 

motifs. 

Conclusions  

The comparative analysis demonstrates that, 

despite broad similarities in the illumination of 

the two groups, clear stylistic distinctions can 

be identified. Shiraz manuscripts are 

characterized by a greater extent and density of 

illumination, finer motifs, and a predominance 

of khataʾī motifs and turanj-based framing. 

Herat manuscripts, in contrast, are 

distinguished by greater ornamental 

elaboration, more extensive use of eslimī 

motifs, circular geometric framing, and greater 

chromatic diversity. These differences indicate 

distinct approaches to illumination in the two 

Timurid workshops and provide useful criteria 

for their stylistic differentiation. 
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 چکیده
پردازی این دوران بدیل در نسخه.ق، حمایت امیران و شاهزادگان تیموری از علم و هنر منجر به تولید آثار بیدر قرن نهم ه

آرایی دورۀ پیشین و کتابخانۀ هرات سلطان با ادامۀ راه سنت کتابها کتابخانۀ شیراز زیرنظر ابراهیمشد. در این سال

آرایی، از های هنری مختلف، از جمله تبریز، در شیوۀ طراحی و اجرای هنرهای کتابزیرنظر بایسنغرمیرزا با تلفیق سنت

خطی های سبکی تذهیب نسخکردند. پژوهش حاضر با هدف شناسایی شاخصهجمله تذهیب، بسیار متفاوت عمل می

هاست. انجام این نآها در راستای شناسایی وجوه تشابه و تفاوت سبکی این دو کتابخانه و مطالعۀ تطبیقی این ویژگی

آرایی ایران که در یک زمان با دو سبک متفاوت پژوهش به دلیل اهمیت و تاثیر بالای کتابخانۀ هرات و شیراز بر هنر کتاب

ب با تاکید بر تولید آهنری فعالیت می ها در زمان حیات دو نکردند، حائز اهمیت است. تعداد هشت نسخۀ خطی مذهَّ

بندی، و ترکیب هاهای تذهیب این دو گروه نسخه از نظر، قابشاهزادۀ تیموری انتخاب شد. در روند پژوهش شاخصه

دهد که نسخ شناس ی و تطبیق داده شد. نتایج بدست آمده نشان میکاررفته سبکهای بهها و رنگانواع نقوش، ابعاد قاب

شیراز دارای فضای مذهب بیشتری هستند. با اند، نسخ خطی خطی و کتابخانه در جایگاه تزیینات تذهیب تقریبا مشابه

تر است؛ اما از طرف دیگر نقوش در آثار هرات دارای تزیینات تر و متراکمها نقوش در آثار شیراز ظریفتوجه به ابعاد قاب

ها در آثار شیراز بندیو جزییات بیشتری هستند. بیشترین نقوش در آثار شیراز ختایی و در آثار هرات اسلیمی است. قاب

 بیشتر به شکل ترنج و سرترنج و در آثار هرات نقوش هندس ی مدور است.   

تطبیق شاخصههای سبکی تذهیب هشت نسخۀ خطی منتخب از کتابخانۀ ابراهیمسلطان و 

 بایسنغرمیرزا، تولیدشده در زمان حیات ایشان
 * )الف(پگاه ابراهیمی
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 مقدمه
پسران او، الغ بیگ   (.i Abrū, 1993: p. 709-ẓāfiḤ.ق، سلطنت خود را با مرکزیت هرات آغاز کرد )ه  823ق( در سال    779–  850شاهرخ )

های هنری دایر کرده و حامی هنر و هنرمندان بودند  سلطان در شیراز، بایسنغر در هرات و محمد جوکی در بلخ، کارگاهدر سمرقند، ابراهیم

(Dawlatshāh Samarqandī, 2003: p. 351.)  بدیل در  ساز تولید آثار بی شان به شعر و ادب و هنر، زمینهارتباط برادران تیموری و علاقه

پردازی قرن نهم هجری شد. در این میان، کارگاه هرات به عنوان مرکز حکومت و شیراز به عنوان یک کانون کتابتی فعال و محل  نسخه

 آرایی ایران ایفا کردند.  گیری تاریخ کتابهای پیشین، نقش مهمی در شکلتجمع هنرمندان در دوره

فعالیت بودن  همزمان  وجود  با  شیراز  و  هرات  کتابخانۀ  کتابدو  هنرهای  اجرای  و  طراحی  در شیوۀ  بودند. شان،  متفاوت  بسیار  آرایی 

های هنری مختلف، از جمله تبریز، به راه خود  آرایی دورۀ پیشین و کتابخانۀ هرات با تلفیق سنتکتابخانۀ شیراز با ادامۀ راه سنت کتاب

هایی به یکدیگر دارند، یابیم که این آثار اگر چه شباهتبا مشاهدۀ تزیینات نسخ خطی تولید شده در این دو کتابخانه در میادامه دادند.  

یابد. تذهیب نیز یکی از این تزیینات است. در پژوهش پیش رو، به مطالعۀ تطبیقی تزیینات  ها بیشتر در چشم مخاطب نمود میآن   اما تفاوت 

هایی است که در زمان حیات دو شاهزادۀ تیموری  تذهیب در نسخ خطی تولید شده در هرات و شیراز پرداخته خواهد شد. تاکید بر نسخه 

ق، مقارن با دورۀ حکومتی شخص    838تا    819ها  های شیراز در فاصلۀ سالاست. نسخهها تولید شدهن ها زیر نظر شخص آو ادارۀ کارگاه

ق مقارن با بازگشت بایسنغر از فتح آذربایجان و ورود هنرمندان    837تا    823های  ین فاصله سالهای هرات بسلطان و  نسخهابراهیم

 تبریز به کتابخانۀ هرات تا وفات بایسنغرمیرزاست.  

ها و مطالعۀ تطبیقی های سبکی آن ها در راستای شناسایی شاخصههدف از انجام این پژوهش، سبک شناس ی تزیینات تذهیب این نسخه

های سبکی تذهیب نسخ خطی  هاست. سوال پژوهش از این قرار است: شاخصهن ها در راستای شناسایی وجه تشابه و تفاوت آ این ویژگی

اند؟  انجام این پژوهش به دلیل اهمیت  ها کدامسلطان و بایسنغرمیرزا و وجوه تفاوت و تشابه بین آن کتابت شده در کتابخانۀ ابراهیم

آرایی ایران با دو سبک متفاوت هنری، که  بالای کتابخانۀ هرات و شیراز به عنوان دو کانون کتابتی مستقل، فعال و تاثیرگذار بر هنر کتاب

کردند، حائز اهمیت است. نتایج این پژوهش به شناسایی و تفکیک نسخ خطی بدون تاریخ به  یت میدر یک زمان تحت حکومتی واحد فعال

 اند، کاربرد خواهد داشت. جا مانده از این دو کتابخانه و آنکه دریابیم که این دو کانون کتابتی چه تاثیراتی بر یکدیگر داشته

ها در یکی از دو کتابخانه است، انتخاب شد. ای بر تولید آن با توجه به موارد مذکور تعداد هشت نسخۀ خطی، که هر یک دارای نشانه 

. چهار نسخۀ  3ها و داشتن تاریخ و محل کتابت در انجامهکاتب فعال در هر یک از کتابخانه 2، رقم 1خزانه هایی چون، داشتن رسمنشانه

مورخ   شعرا  دیوان  شامل  شیراز  به  قلم شخص   820متعلق  به  قرآنی  نسخۀ  یک  بایسنغرمیرزا،  برای  شده  کتابت  منظوم  گلچین  ق، 

سلطان کتابت شده، هستند.  سلطان که بعد از تولید نسخۀ شاهنامۀ بایسنغری به سفارش ابراهیمسلطان و شاهنامۀ ابراهیمابراهیم

از چهار نسخۀ کتابخانۀ بایسنغر سه نسخه دارای رسم خزانه و یک نسخه به قلم جعفر تبریزی است. در روند پژوهش، ابتدا صفحات 

ب در هر یک از نسخه ها  ها به تطبیق و شناسایی وجوه تفاوت و شباهت آن ن شناس ی تذهیب آها شناسایی و به طور همزمان با سبکمذهَّ

کار رفته پرداخته خواهدشد. در این بین های بهها و رنگ بندی، انواع نقوش، جایگاه تزیینات، ابعاد قاب و ترکیب  هادر چهار بخش قاب 

 در نسخ خطی دو گروه نیز، مقایسه خواهد شد. های تذهیبکارگیری هر یک از قالبجایگاه به 

 روش تحقیق

های جهان است.  ای و وبسایت کتابخانهروش پژوهش توصیفی، تحلیلی و تطبیقی است. جمع آوری اطلاعات بر اساس اطلاعات کتابخانه

ق، مقارن با دورۀ    838تا    819ها  های شیراز در فاصلۀ سالدر روند انتخاب نسخ خطی مورد پژوهش چند نکته لحاظ شده است. نسخه

ابراهیم بین فاصله سالحکومتی شخص  از    837تا    823های  سلطان در شیراز است. نسخ خطی هرات  بایسنغر  بازگشت  با  ق مقارن 

 
به رسم  "دهنده یکی از پادشاهان و بزرگان بود عبارتی مانند  نوشتند. اگر سفارشگاهی در پشت نخستین برگ از نسخۀ خطی، نام سفارش دهنده نسخه را می 1

p. 2011 ,Qalʿeh-Safari Āq :)کردند  های نفیس این بخش را با شمسه، ترنج یا دیگر اشکال تزیین میشد. گاهی در نسخهنوشته می  "خزانۀ کتبخانه ...

265.)   
p. 2019 ,Heravi-Mayel :)نویسد  شود که کاتب نام و نشان خود و تاریخ کتابت مکتوبش را در آن میدر عرف کاتبان آن بخش از کتابت کاتب گفته می 2

139 .) 
نده و غیره است  عبارتی که توسط کاتب در پایان نسخه نوشته شده و شامل نام کاتب، تاریخ کتابت و گاهی اطلاعاتی مانند مکان کتابت نسخه و نام سفارش ده 3
(Qalʿeh, 2011: p. 83-Safari Āq.)   



 

 

 

32 

 

  …های سبکی تذهیبتطبیق شاخصه

 

 

 

 ( 1405) ابراهیمی

 

 

 

 

ره
دو

4
ه  ر

ما
ش
 ،

31 ،
ار
به

5
14

0
 

بایسنغرمیرزا است. هر یک از نسخ خطی منتخب دارای نشانه تا وفات  به کتابخانۀ هرات  تبریز  ایست که آذربایجان و ورود هنرمندان 

خزانه، رقم کاتب فعال در هر هایی چون، داشتن رسماست. نشانهدهد نسخه در یکی از دو کتابخانۀ سلطنتی کتابت شدهاطمینان می

تاریخ و محل کتابتیک از کتابخانه از    ها و داشتن  به موارد مذکور تعداد هشت نسخۀ خطی شامل چهار نسخه  با توجه  در انجامه. 

روند پژوهش، ابتدا صفحات  سلطان در شیراز و چهار نسخه از کتابخانۀ بایسنغرمیرزا در هرات، انتخاب شد. در ادامۀ  کتابخانۀ ابراهیم

ب در هر یک از نسخه های تذهیب  ها، وجوه تفاوت و شباهت شاخصهشناس ی تذهیب آن ها شناسایی شد. سپس همزمان با سبکمذهَّ

ابعاد قاب و ترکیب  هادو گروه، در چهار بخش قاب  با  کاررفته، شناسایی میهای بهها و رنگ بندی، انواع نقوش،  شود. روند مطالعات 

های تذهیب در نسخ خطی  کارگیری هر یک از قالب ها انجام خواهد شد. همچنین جایگاه بهتمرکز بر محل تزیینات انجام شده در نسخه

 دو گروه، تطبیق داده خواهدشد. 

 پیشینه تحقیق

ها تا  های تذهیب هر یک از آن های متعددی در رابطه با تذهیب هرات و تذهیب شیراز در دوران تیموری انجام شده و شاخصهپژوهش

های تذهیب تولیدات دو کتابخانه، به شکل خاص تذهیب نسخ خطی قرآنی اند. در بحث مطالعۀ تطبیقی ویژگیحد زیادی شناسایی شده

نسخۀ قرآنی متعلق به شیراز و هرات در   20ای تطبیقی به بررس ی تطبیقی  مورد توجه پژوهشگران بوده است. فریدونی و همکاران در مقاله

با هدف شناسایی ویژگیهای تیموی و صفوی پرداختهدوره آثار از جهت شناسایی آن های نسخهاند. این پژوهش  این  انجام  شناس ی  ها 

یافته ها، دعاهای ها از طریق پنج مورد شامل لوح فاتحةالکتاب، خط سرسورهاین نسخهدهد که  های پژوهش نشان میگرفته است. 

اند. نگارندگان با توجه به موارد مذکور،  بندی نقوش قابل شناساییاوراق بدرقه در ابتدا و انتهای نسخه، تزیینات همراه متن و ترکیب

. با وجود ادعای (Fereidooni et al, 2023)کنند  ها را بیان کرده و وجوه تفاوت و شباهت آن را بازگو میهای هر دسته از قرآن شاخصه

بندی و آرایش صفحات مذهب و های نسخه شناس ی که در ابتدای مقاله آمده است؛ متن مقاله بیشتر متمرکز بر ترکیببررس ی ویژگی

های تذهیب دو قرآن شاخص از دو مرکز مهم هنری قرن نهم هجری قمری، به  ای با هدف تعیین ویژگیهاست. سیبویه در مقالهنقوش آن 

سلطان تیموری و عبدالله طباخ هروی پرداخته است. نگارنده صفحات مذهب این دو قرآن را  های ابراهیممطالعۀ تطبیقی تذهیب قرآن 

ها در   ها در شیوۀ طراحی نقوش اسلیمی، گسترۀ رنگی مشابه و تفاوتبندی بررس ی کرده است. شباهتدر سه بستر نقش، رنگ و ترکیب

 (. Sibouyeh, 2020)ر رنگ و شیوۀ طراحی الواح آغازین است کارگیری هبندی نقوش ختایی، در جایگاه بهشیوۀ طراحی و ترکیب

نیافت. همچنین   تیموری شیراز و هرات  تذهیب در نسخ خطی  تطبیقی  با مطالعات  رابطه  پژوهش ی در  نگارنده  پژوهش مذکور،  جز دو 

نگارنده پژوهش ی دربارۀ نسخ خطی این دو کتابخانه که به طور خاص با تمرکز بر نسخ خطی تولید شده در زمان حیات دو شاهزاده باشد،  

تاکید بر نسخ خطی درباری کتابت شده در زمان حیات دو شاهزادۀ تیموری، به مطالعۀ تطبیقی تذهیب این نیافت. در پژوهش حاضر با 

ها پرداخته خواهدشد. دلیل تاکید بر زمان حیات شاهزادگان، رابطۀ دو برادر با یکدیگر و رقابتی است که در تولیدات نسخ خطی نسخه

سلطان و بایسنغر میرزا شده است.  تولید نسخ خطی بسیار نفیس به سفارش ابراهیم  اند. این رقابت منجر بهنفیس با یکدیگر داشته

 اند. آثاری که در بالاترین کیفیت در دو سبک کاملا متفاوت و تقریبا همزمان تولید شده

 مبانی نظری 

 مختصری بر فعالیت کتابخانۀ شیراز 

ق به حکومت فارس منسوب    819سلطان را در سال  پس از آنکه شاهرخ سرکش ی اسکندرسلطان در شیراز را فرونشاند، پسرش ابراهیم

سنت   (.Razzāq Samarqandī, 1993: p. 380-Abd al)دانند  کرد. وی در خطاطی استاد بود. بعض ی خط وی را با خط یاقوت هم سطح می

ق(  و پیش   798- 817های پیشین بود. آنچه از زمان اسکندر سلطان )سلطان ادامه دهندۀ سنت مکتب شیراز در سالکتابخانۀ ابراهیم

کلانتری کتابخانۀ شیراز در دست خواجه نصیر    (.Ājand, 2014: p. 191)ق(  در شیراز باقی مانده بود     745–  795از آن دوران مظفری )

در سال   که  نام وی  به  کتابخانه  بود. سند کلانتری  است    835مذهِب  در دست  امروزه  است،    (. (Ājand, 2008: p. 40ق صادر شده 

محمودالحسینی، نورالحسینی، محمد قطب مغیثی سلطانی، میرعلی و یعقوب ابن حسن معروف به سراج که شاگرد روزبهان شیرازی بوده  

 (. Ājand, 2014: p. 175) است شان در انجامۀ نسخ خطی به جا مانده از این کتابخانه ثبت شده است؛ تعدادی از کاتبانی هستند که نام

شود. وسعت به کار گیری نقوش طلایی بر زمینۀ های اصلی دیده می در تذهیب نسخ خطی شیراز رنگ لاجوردی و طلایی به عنوان رنگ 

های فرعی در تزیینات  ای، سیاه، سفید، نارنجی و غیره به عنوان رنگهای دیگر همچون طلایی، فیروزهکند. رنگ لاجوردی تعادل ایجاد می

شود.  ای و همچنین ترسیم نقوش بر زمینۀ بدون رنگ کاغذ دیده می بندی بوته اند. در تذهیب شیراز نقوش ختایی با ترکیبکار رفتهدیگر به

ب از ویژگیبندی قابهمچنین شیوۀ ترکیب ب نسخ خطی کتابخانۀ های قاب ها و بکارگیری ترنج بادامی در حواش ی الواح مذهَّ های مذهَّ

 (. Sibouyeh, 2020)شیراز است 
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 مختصری بر شیوۀ فعالیت کتابخانۀ هرات

بود   او  سلطنتی  کتابخانۀ  و  بایسنغرمیرزا  سکونت  محل  شد،  بنا  شاهرخ  دستور  به  هرات  پایتختی  از  پس  که  سفید،  باغ  عمارت 

(Dawlatshāh Samarqandī, 2003: p. 135.)  می هرات  کتابخانۀ  به  آذربایجان  و  عراق  فارس،  از  خردمندان  و  آمدند  هنرمندان 

(Hwāndamīr, 2001: p. 622.)  تلفیق سنت از  از سال  کارگاه هرات  تشکیل شد.  متفاوت  توسط    823های  آذربایجان  فتح  از  پس  ق 

بایسنغر، شماری از هنرمندان تبریز  به کتابخانۀ هرات آمدند و به تدریج سنت هنری نوینی که حاصل تعامل هنرمندان سراسر ایران بود،  

مولانا جعفر تبریزی که لقب بایسنغری را از شاهزادۀ تیموری گرفته بود، سرآمد کاتبان و رئییس    (.Ājand, 2008: p.p. 38-40)پدید آمد  

، اطلاعات مفیدی در رابطه با امور کتابخانۀ هرات دربر دارد  1داشت جعفر بایسنغر که به دست ما رسیدهکتابخانۀ بایسنغر بود. عرضه

Ājand, 2008: p. 41).)  الدین مذهِب، مولانا  از هنرمندان معروف کتابخانۀ بایسنغری، مولانا محمد مطهر، میرخلیل مصور، مولانا شهاب

 باشند.  الدین نقاش میشمس بایسنغری و خواجه غیاث

با دیگر هنرهای این دوره رشد کرد. رنگتذهیب نسخ خطی کتابت شده در کتابخانۀ هرات هم آثار  سو  این  به کار رفته در  های اصلی 

با لاجوردی کار می های دیگر مانند سفید، زرد، سرخ و سبز در نقوش، کاربرد  شده و رنگلاجوردی و طلایی است. زمینۀ نقوش اغلب 

ب و ظرافت آن  با توجه   (.Azimi, 2011) گذارد  ها توجه به جزییات را در این دوره به نمایش میداشته است. نقش اسلیمی در حواش ی مذهَّ

توان لاجوردی را با بیشترین میزان کاربرد، رنگ اصلی این آثار معرفی کرد. در بین نقوش نیز نقش اسلیمی  به آثار به جا مانده از این دوره می

کند.  شود نقش اصلی در این آثار را ایفا می ها و ظرافت بیشتر نسبت به دورۀ پیشین اجرا می که در این دوره با تزیینات ظریف درون اسلیمی 

نقوش ختایی با وجود اینکه نسبت به دورۀ پیشین بیشتر مورد توجه مذهِبان است؛ اما همچنان در جایگاه بعد از نقوش اسلیمی قرار  

 دارند.

 معرفی نسخ خطی مورد مطالعه 

ها چهار نسخۀ خطی کتابت شده در کتابخانۀ سلطنتی شیراز و چهار نسخه تولیدی در کتابخانۀ سلطنتی هرات انتخاب شده است. نسخه

اند. در نسخ خطی متعلق به  ها کتابت شدههای دو شاهزاده و به سفارش آن های موجود به طور مطمئن در کتابخانهبا توجه به نشانه

است. این نسخه رسم خزانۀ بایسنغرمیرزا را دارد و در  شیراز، گلچین منظوم، در کتابخانۀ شیراز برای هدیه به بایسنغرمیرزا کتابت شده

سلطان و یکی دارای رسم خزانۀ اوست.  انجامه، کتابت آن در دارالملک شیراز ذکر شده است. یک نسخۀ قرآنی به قلم شخص ابراهیم

است.  سلطان کتابت شدهکه بعد از تولید نسخۀ شاهنامۀ بایسنغری به سفارش ابراهیمایست  نسخۀ حاوی رسم خزانه همان شاهنامه

سلطان  های پیشین به عنوان تولیدات کتابخانۀ شیراز و کاتب آن به عنوان یکی از کاتبان کتابخانۀ ابراهیمنیز در پژوهش  820نسخۀ مورخ  

کتابخانۀ   تبریزی، کلانتر  نسخه جعفر  یک  کاتب  و  دارای رسم خزانه  نسخه  بایسنغر، سه  کتابخانۀ  نسخ خطی  از  است.  معرفی شده 

 ارائه شده است.  1های مورد مطالعه در جدول ای نسخهبایسنغرمیرزا در هرات، است.  در ادامه، اطلاعات موزه
 ( نگارنده)های مورد پژوهش: معرفی نمونه1جدول 

 
 (. Ājand, 2008: p. 41 در موزۀ توپقاپوسرای نگهداری میشود ) H.2153 این عرضه داشت در صفحۀ  98 مرقع بایسنغر میرزا است که با شمارۀ 1

 منبع  مشخصات .ق( تاریخ )ه تصویر  عنوان ردیف

 دیوان شعرا  1
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 محل تولید: شیراز 

 متر میلی 125در  190ابعاد: 

 207تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه ملی فرانسه

 S.Persan 1469شماره ثبت: 
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  سپاس از دکتر مهدی صحراگرد که تصاویر این نسخۀ خطی را در اختیار نگارنده قرار دادند. 1

 قرآن 2

 

833 - 850 

 محل تولید: شیراز 

 متر میلی 800در  610ابعاد: 

 -تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه آستان قدس  

 414شماره ثبت: 

 صفحه در دسترس  4صفحات مذهب: 

 1آرشیو شخص ی

1v 

 گلچین منظوم 3

 

823 

 محل تولید: شیراز 

 متر میلی 202در  283ابعاد: 

 -تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه دولتی برلین 

 I.4628شماره ثبت: 

 صفحه در دسترس  18صفحات مذهب: 

URL2 

3r 

 شاهنامه  4

 

827 

 محل تولید: شیراز 

 متر میلی 198در  288ابعاد: 

 468تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه بادلیان 

    Ms. Ouseley Add 176 شماره ثبت:

 صفحه  8صفحات مذهب: 

URL 3 
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 نصایح اسکندر  5
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 محل تولید: هرات 

 متر میلی 113در  199ابعاد:

 36تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه چستربیتی 

 Ar 4183شماره ثبت: 

 صفحه  2صفحات مذهب: 

URL4 

1v 

 گلستان سعدی  6
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 محل تولید: هرات 

 متر میلی 159در  252ابعاد: 

 56تعداد اوراق: 

 محل نگهداری: کتابخانه چستربیتی 

 Per 119شماره ثبت: 

 صفحه  3صفحات مذهب: 

URL5 



 

 

  …های سبکی تذهیبتطبیق شاخصه

 

 

 ( 1405) ابراهیمی

 

 

 

ره
دو

4
ه  ر

ما
ش
 ،

13 ،
ار
به

 5
14

0
 

35 

 

، مجموعۀ سه دیوان امیرخسرو دهلوی، حسن دهلوی و ناصر بخاری است. کاتب نسخه، نورالحسینی و قلم دیوان شعرانسخۀ خطی  

بخاری در هامش ناصر  و  آغازین است. دیوان حسن دهلوی  نستعلیق  نوشته شده است. شش   1کتابت  امیرخسرو دهلوی  متن دیوان 

ب شامل، دو صفحۀ سرلوح آغاز نسخه، صفحات آغاز هر بخش در متن و هامش که دارای سرلوح کتیبه دار است و دو   صفحه مذهَّ

 12، منتخبی از  قرآن (. نسخۀ خطی  1ردیف    1است )جدول  صفحه انجامه است. اطراف متن انجامه با نقوش طلایی محرر تزیین شده

است. صفحات مذهب در دسترس نگارنده یکی از صفحات آغازین سلطان کتابت و وقف حرم رضوی شدهسوره، توسط شخص ابراهیم

ب و صفحۀ انجامه و وقف اند. قلم  آیات و نشان خمس و عشر نیز مذهبنامه است. علاوه بر آن گلمتن، دو صفحه حاوی سرسوره مذهَّ

کتابت ریحان و ثلث  است. دو سطر ثلث جلی با مرکب سیاه و تحریر طلایی در بالا و پایین صفحه و در بخش میانی پنج سطر ریحان خفی  

سلطان در دارلملک شیراز ، به سفارش ابراهیمگلچین منظوم (. نسخۀ خطی  2ردیف    1است )جدول  به قلم طلایی و محرر نوشته شده

ای از  . قلم کتابت نستعلیق است. نسخه مجموعه(Wright, 2012: p. 172)ای به نام او تولید شد برای برادرش بایسنغرمیرزا و با شمسه

الطیر، خمسۀ نظامی، خمسۀ امیرخسرو دهلوی، خمسۀ خواجوی کرمانی است. همچنین  گلچین اشعار از کتب شاهنامه فردوس ی، منطق

اشعاری از دیگر شاعران در هامش نسخه آمده که نامشان در بخش فهرست نوشته شده است. کاتب نسخه محمودالکاتب الحسینی  

ب در دسترس نگارنده شامل صفحات سرلوح حاوی فهرست، دو صفحۀ آغاز   متن، صفحۀ شمسۀ رسم خزانه، دو  است. صفحات مذهَّ

دار در آغاز هر بخش از کتاب در متن و هامش  صفحۀ ترنج حاوی فهرست خمسۀ نظامی و خمسۀ امیرخسرو دهلوی و  سرلوح کتیبه

سلطان است. گفته شده که این شاهنامه به تقلید از شاهنامۀ ، حاوی رسم خزانۀ ابراهیمشاهنامه(. نسخۀ خطی  3ردیف    1است )جدول  

گردد  ق باز می 833است. پس به احتمال تاریخ کتابت این نسخه به بعد از سال سلطان سفارش داده شده بایسنغرمیرزا توسط ابراهیم

(Ājand, 2014: p. 206.)     .ب شامل شمسۀ رسم خزانه، سرلوح کتیبه  8قلم کتابت نستعلیق است دار آغاز دیباچه، صفحات صفحه مذهَّ

سرلوح آغاز نسخه، دو صفحۀ آغاز متن در ابتدای نسخه و دو صفحۀ آغاز متن در نیمۀ نسخه است. در صفحات سرلوح، رقم مذهِب، 

 (.  4ردیف  1است )جدول ، نوشته شده2نصر سلطانی

خطی   اسکندرنسخۀ  عربی  نصایح  نام  به  نامهالاسرارسر،  شامل  زمان  ،  در  که  است  اسکندر  شاگردش  برای  ارسطو  طرف  از  هایی 

ب   لشکرکش ی به سمت ایران برای او نوشته است. قلم کتابت نستعلیق و کاتب نسخه جعفر بایسنغر است. نسخه دارای دو صفحه مذهَّ

ب در قاب مربعی است )جدول  شامل سرلوح کتیبه دار ابتدای متن و  صفحه (. نسخۀ خطی 5ردیف    1ای  شامل ترنج و چهار لچک مذهَّ

 
   در اصطلاح نسخه شناسان، کرانههای سهگانۀ صفحات نسخۀ خطی را گویند. گاهی کاتب در این قسمت،  رساله یا کتابی دیگر را مینوشته است1
(Mayel-Heravi, 2019: p. 389   .) 
 (. (Ājand, 2008: p. 40 نصرسلطانی یا نصیرالدین مذهبِ، همان کلانتر کتابخانۀ ابراهیمسلطان است 2

1v 

 شاهنامه  7

 

833 
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ب نسخه  گلستان سعدی ، حاوی رسم خزانۀ بایسنغرمیرزاست. کاتب نسخه جعفر بایسنغر و قلم کتابت نستعلیق است. سه صفحۀ مذهَّ

های سرعنوان و تزیینات دار آغاز متن و صفحۀ انجامه است. علاوه بر این کتیبه، سرلوح کتیبه1شامل شمسۀ رسم خزانه در صفحۀ ظهر 

، کاتب نسخه جعفر بایسنغر  شاهنامه(. نسخۀ  6ردیف    1های متن، تقریبا در تمام صفحات کار شده است )جدول  مختصر دیگر در کناره

ب شامل شمسۀ رسم خزانه، حاشیۀ دو لوح نگاره آغازین، صفحات سرلوح حاوی القاب    12و قلم کتابت نستعلیق است.   صفحه مذهَّ

دار است  بایسنغر، صفحات آغاز متن دیباچه، دو صفحۀ سرلوح حاوی نام شاهان شاهنامه، صفحات آغاز متن شاهنامه و سرلوح کتیبه

، نسخۀ کمتر شناخته شدۀ کتابخانۀ بایسنغری است. پایان نسخه افتادگی دارد و انجامه یا نام  تاریخ وصاف(. نسخۀ  7ردیف    1)جدول  

ب اصلی نسخه شامل شمسۀ رسم کاتب در دست نیست. شمسۀ رسم خزانۀ بایسنغرمیرزا در ابتدای نسخه آمده  است. صفحات مذهَّ

(.  پایان بخش چهارم، با توجه به متن تاریخ وصاف، دو  8ردیف    1دار آغاز هر بخش از کتاب است )جدول  خزانه و چهار سرلوح کتیبه

برگ افتادگی دارد. احتمالا حاوی بخش خاتمةالکتاب و انجامه بوده است. در هنگام مرمت در یک سوم پایین صفحۀ آخر یک شمسۀ 

ن بخش الحاقی حاوی تاریخ تذهیب موجود در نسخه اجرا شده است. ای  افقی برگرفته از شمسۀ رسم خزانه طراحی و به همان سبک

 (. Mihan, 2019)نسخه است که به احتمال از انجامۀ اصلی برداشته شده است 

به سبک ب نسخ خطی دو کتابخانه،  به صفحات مذهَّ توجه  با  ادامه  این نسخهشناس ی و تطبیق شاخصهدر  تذهیب  پرداخته های  ها 

 خواهد شد.

 هابحث و یافته

ب  های بهها و قاببندیترکیب  کار رفته در صفحات مذهَّ

 شمسۀ آغازین

شود. اگر این شمسه حاوی نام سفارش دهنده یا حامی  های خطی غیر قرآنی دیده میشمسۀ آغازین معمولا در پشت اولین برگ نسخه

اند.  شود. در بین شش نسخۀ بررس ی شده، پنج نسخۀ خطی دارای شمسۀ رسم خزانهنسخه باشد به آن شمسۀ رسم خزانه نیز گفته می

اند از: نسخۀ شاهنامه و گلچین منظوم از کتابخانۀ ابراهیم سلطان و نسخۀ گلستان سعدی، شاهنامه و تاریخ وصاف  ها عبارتاین نسخه

 ها، ارائه شده است. های اجرا شده در هر یک از نسخهقالب کلی شمسه 2از کتابخانۀ بایسنغرمیرزا. در جدول  

 )نگارنده(: فرم شمسۀ رسم خزانه در نسخ خطی مورد مطالعه2جدول 

 

 
 (.   Mayel-Heravi, 2019: p. 195 پشت اولین برگ از نسخۀ خطی است )1

 شمسۀ رسم خزانه  محل تولید  ردیف 

 سلطان کتابخانۀ ابراهیم 1

 
 

 12r –شاهنامه ابراهیم سلطان  1r –.ق ه 823گلچین منظوم 

 

2 
 کتابخانۀ بایسنغرمیرزا 

 
 

 
 1r  -.ق ه 835تاریخ وصاف  1r    -.ق ه 833شاهنامه  1r  –.ق ه 830گلستان سعدی 
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فرم شمسه در گلچین منظوم کتابخانۀ ابراهیم سلطان دایره کشیده از بالا و پایین است تا حدی که به فرم قاب ترنج نزدیک شده است.  

بندی شده است. دو سرترنج  ترنج دالبری تقسیمرسم خزانه در دایرۀ میانی این ترنج آمده است. اطراف دایرۀ میانی با قاب ترنج و نیم

های تذهیب شیراز این دوران است، در بالا و پایین متصل به قاب اصلی آمده است. در سمت دیگر شمسۀ  بادامی، که یکی از شاخصه

با نقش دالبری کار شده است. درون   ابراهیم سلطان است. قالب کلی این شمسه یک ستارۀ هشت پر است که  رسم خزانۀ شاهنامه 

های کوچک میان هر واگیره  پایین دو سرترنج، متصل به قاب اصلی نیز آمده است. ترنج شمسه در هر دو واگیره یک قاب ترنج  و در بالا و

پر میانی ها کار شده اما کاملا متناسب با قالب کلی شمسه است. متن رسم خزانه در ستارۀ هشتاز شمسه به عنوان بخش ی از شرفه

 (. 1ردیف 2است )جدول نوشته شده 

های رسم خزانه در نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغر میرزا، بر پایۀ قاب دایره است. دو شمسۀ کار شده در گلستان سعدی فرم کلی شمسه

ای که به قاب ترنج تبدیل شوند. در شمسۀ گلستان سعدی دو شرفه  اند؛ اما نه به اندازهو تاریخ وصاف کمی از بالا و پایین کشیده شده

است.  بندی شدهاست. بخش میانی شمسۀ تاریخ وصاف با قاب ترنج و سرترنج تقسیمبلند و در تاریخ وصاف دو سرترنج در بالا و پایین آمده

پر و هفت دایره تقسیم شده است. در هر سه شمسه متن رسم  شمسۀ شاهنامه کاملا در قالب دایره و بخش میانی به یک ترنج هفت 

 (.  2ردیف  2ریخ وصاف این متن در قاب ترنج میانی آمده است )جدول شود. در تاخزانه در بخش میانی دیده می

ها در نسخ خطی کتابخانۀ ابراهیم سلطان بیشتر در قالب ترنج قرار دارد. همچنین دورگیری  رسد قاب بندی شمسهبه طور کلی به نظر می

بندی داخل قاب شمسه نیز با قاب ترنج و نیم ترنج انجام شده است. این در صورتی شد. تقسیم ها در هر دو شمسه دیده میدالبری قاب 

است که در نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغری تقسیمات بر پایۀ دایره است. تنها تقسیمات مختصر ترنج و سرترنج در نسخ خطی بایسنغری، 

 متعلق به بخش میانی شمسۀ تاریخ وصاف است. 

 صفحات سرلوح 

ب معمولا پیش از آغاز متن در نسخ خطی کار می 1صفحات سرلوح  ، نام کتاب و مؤلف  شدند. این صفحات گاهی حاوی فهرست نسخهمذهَّ

های شاهنامه گاهی نام شاهان شاهنامه در قالب این صفحات تنظیم شده است. چهار نسخه  اثر و حتی گاهی رسم خزانه است. در نسخه

ب اند که شامل سه نسخۀ خطی از کتابخانۀ ابراهیم سلطان  از نسخ خطی مورد مطالعه در این پژوهش دارای صفحۀ سرلوح تمام مذهَّ

 آمده است.  3و یک نسخه از کتابخانۀ بایسنغرمیرزاست. قالب کلی این صفحات در جدول 

 )نگارنده(بندی در صفحات سرلوح نسخ خطی مورد مطالعه: ترکیب3جدول 

 
 در عرف نسخهآرایی به صفحات مزین به نقوش تذهیب در قسمت آغازین نسخه خطی گفته میشود. در نسخ خطی چند پاره مانند شاهنامه، مثنوی  غیره در 1
 (.  Mayel-Heravi, 2019: p. 160ابتدای هر پاره از کتاب، صفحات سرلوح نقش شده است )

 صفحات سرلوح محل تولید ردیف

1 

 

کتابخانۀ  

 سلطان ابراهیم

 
  

 16v –شاهنامه ابراهیم سلطان  1v –.ق ه 823گلچین منظوم  1v –.ق ه 820دیوان شعرا 
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ب در ابتدای نسخهسه نسخۀ خطی متعلق به کتابخانۀ ابراهیم اند. در سرلوح نسخۀ دیوان  سلطان دارای صفحات مزدوج سرلوح مذهَّ

شعرا، بخش میانی به دو قسمت تقسیم شده است. قسمت سمت عطف کتاب بزرگتر و با قاب لچک و ترنج و سمت حاشیۀ بیرونی با  

بندی شده و در بخش میانی عبارات  ها نیز با نقش ترنج و نیم ترنج تقسیماست. داخل کتیبهبندی و تزیین شدهترنج تقسیمقاب ترنج و نیم

است. در نسخۀ گلچین منظوم همان تقسیم  اند. حاشیه باریک در سه طرف این قالب کار شدهبا رنگ طلایی و تحریر تیره نوشته شده

ها را نداریم. این صفحات حاوی فهرست نسخه است که در  با این تفاوت که کتیبه  بندی ترنج و نیم ترنج نسخۀ دیوان شعرا تکرار شده

اند.  در این صفحات سه نیم ترنج  های قلمدانی و دایره ها با طلایی و تحریر تیره نوشته شدهدو ردیف حاشیۀ اطراف قاب میانی در قاب 

در وسط سه طرف حاشیۀ بیرونی نیز آمده است. در شاهنامۀ ابراهیم سلطان نیز تقریبا قالب کلی یکسان است. بخش میانی با تقسیم  

ها شامل قاب قلمدانی میانی و دو دایره در طرفین  ای و یک حاشیه اطراف آن کار شده است. تقسیمات داخل کتیبهبندی هندس ی واگیره

ای تفاوت  است.  شده  اجرا  نسخه  این  آغازین  شمسۀ  بندی  قاب  با  متناسب  نیز  حاشیه  قاب  در  است.  پیشین  دونسخۀ  با  نسخه  ن 

 (. 1ردیف  3های مدور آن است )جدول بندیتقسیم 

تنها نسخۀ دارندۀ صفحات سرلوح در بین نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغر، نسخۀ شاهنامه است. این نسخه دارای دو سری از این صفحات 

های مزدوج  (. این صفحات شامل کتیبه2v, 3rاست. دو صفحۀ اول ابتدای متن دیباچه آمده و حاوی رسم خزانۀ بایسنغر میرزاست )

ها، یک حاشیۀ  بازوبندی با تقسیمات ترنج کشیده است. بخش میانی با تقسیمات هندس ی بر پایۀ دایره، تسمۀ اطراف بخش میانی و کتیبه

هاست. دو صفحۀ بعدی در ابتدای متن اصلی شاهنامه است که  چهار طرفه با تقسیمات ترنج و دایره و یک حاشیه در سه طرف قاب

است.  دایره تقسیم شده و داخل این دوایر نام شاهان شاهنامه با سفید و تحریر سیاه بر زمینۀ مزین نوشته شده  35بخش میانی با  

 (.2ردیف  3کتیبۀ مزدوج بازوبندی و حواش ی اطراف مشابه صفحات قبل کار شده است )جدول 

بندی صفحات سرلوح تقریبا مشابه است. کتیبۀ مزدوج بازوبندی، تزیینات بخش میانی و حاشیه در تمام  کاررفته در ترکیبهای بهقاب 

ای  کنند. به گونهها یکسان است. در نسخ خطی کتابخانۀ ابراهیم سلطان تقسیمات لچک و ترنج و نیم ترنج نقش اصلی را ایفا مینمونه

می با  که  سلطان  ابراهیم  شاهنامۀ  آثار  این  بین  در  دانست.  آثار  این  شاخصۀ  را  کشیده  ترنج  خصوص  به  تقسیمات  نوع  این  توان 

بایسنغری بندیقاب  با شاهنامۀ  تقریبا همزمان  را  نسخه  این  تولید  تاریخ  اینکه  به  توجه  با  است.  متفاوت ظاهر شده  مدور کمی  های 

بندی مدور در صفحات  بندی و قابهنامۀ بایسنغری وجود دارد. و از سوی دیگر تقسیمدانند، امکان تاثیر پذیری این نسخه از شامی

 سرلوح نسخۀ شاهنامۀ بایسنغر، کاملا مشهود است.   

ب آغاز متن   صفحات مذهَّ

اند. شیوۀ سطربندی این صفحات اغلب متفاوت با پس از صفحات سرلوح آغاز نسخه، صفحات آغاز متن نیز دارای تزیینات تذهیب

بدیگر صفحات نسخه است. تمام نسخه ها در جدول شمارۀ  اند که قالب آن های مورد مطالعه در این پژوهش، دارای این صفحات مذهَّ

 . آمده است 4
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ب آغاز متن در نسخ خطی مورد مطالعه: ترکیب 4جدول   (نگارنده )بندی در صفحات مذهَّ

 

 

 

 

 صفحات آغاز کتاب محل تولید ردیف

1 
کتابخانۀ  

 سلطان ابراهیم

  

 3v –.ق ه 823گلچین منظوم  2v –.ق ه 820دیوان شعرا 

  
 17v – 238r –شاهنامه ابراهیم سلطان  1v –.ق ه 827قرآن 

2 
کتابخانۀ  

 بایسنغرمیرزا 

  
 1v –.ق ه 830گلستان سعدی  1v –.ق ه 829نصایح اسکندر 

 
 

 1v –.ق ه 835تاریخ وصاف  13r , 4r –.ق ه 833شاهنامه 
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اند.  سلطان متناسب با صفحات سرلوح کار شدهبندی صفحات آغاز متن در نسخ خطی مورد مطالعه، متعلق به کتابخانۀ ابراهیم  قاب 

آرایی در نسخ خطی متعلق به شیراز دورۀ پیشین نیز آرایی متفاوتی وجود دارد. این صفحهصفحه  گلچین منظومو    دیوان شعرادر دو نسخۀ  

شده است.  ایست که در هامش نسخه با سطور مورب، عنوانی متفاوت با متن اصلی کتابت میآرایی به گونهشود. این نوع صفحهدیده می

ب از هامش جدا   ب حاوی عنوان متن آغاز شده است. همچنین متن میانی با حاشیۀ مذهَّ در نسخۀ دیوان شعرا متن اصلی با کتیبۀ مذهَّ

الاضلاع و تاج، حاوی عنوان و یک نیم ترنج که  است. متن نوشته شده در هامش نیز با سرلوح شامل کتیبه مورب در قالب متوازی شده

یک لچک مزین به گل و برگ طلایی با تحریر تیره کار شده شود. در بخش میانی هامش نیز  کند آغاز می فضای لچکی بالای کتیبه را پر می

های متن  بندی با کمی تفاوت آمده است. متن اصلی با کتیبۀ بازوبندی مزدوج و دو ستون در کنارهاست. در گلچین منظوم نیز همین ترکیب

اند. فضای لچک  ها در هامش نیز قرینه یکدیگر کار شدهشود. لچک میانی حاشیۀ بیرونی مشابه نسخۀ دیوان شعراست. کتیبهآغاز می

ب تزیین شده است. قاببالای کتیبه ب است. قاب کلی صفحه با حاشیۀ مذهَّ ها و نقوش متناسب با صفحات بندی درون کتیبهها هم مذهَّ

ابراهیم سلطان نیز با کتیبۀ مزدوج بازوبندی و حاشیۀ اطراف تزیین شده   قرآن (. دو صفحۀ آغاز نسخۀ  1ردیف    3سرلوح است )جدول  

بندی است. در بخش میانی هر سه طرف حاشیه ترنج بادامی کار شده و دو نیم ترنج در سمت عطف در بالا و پایین آمده است. تقسیم

نیز با کتیبۀ مزدوج   شاهنامه بندی شده است. صفحات آغاز متندرون کتیبه شامل قاب قلمدانی است که با قاب ترنج و سرترنج تقسیم

بازوبندی و دو ستون در طرفین متن و حاشیه تزیین شده است. فرم تزیینات متناسب با صفحات سرلوح و تقسیمات بر پایه دایره است.  

سه    در میانۀ این نسخه و در آغاز دفتر دوم شاهنامه، دو صفحۀ مزین متفاوت با دیگر تزیینات نسخه وجود دارد. فرم آن بیشتر شبیه به 

نسخۀ دیگر از کتابخانۀ ابراهیم سلطان است. این صفحات نیز شامل کتیبه مزدوج بازوبندی، دو ستون طرفین متن، حاشیه و نیم ترنج  

 (. 1ردیف  4های حاشیه کار شده است. )جدول میانی حاشیۀ بیرونی است. همچنین فرم ترنج بادامی در گوشه

ها ترکیبی  اند. تقسیمات درون قاب کتیبهدار آغاز شدهجز نسخۀ شاهنامه از کتابخانۀ باینسغر میرزا، سه نسخۀ دیگر با سرلوح کتیبه

از تقسیمات هندس ی و ترنج و سرترنج است. صفحات آغاز متن نسخۀ شاهنامه نیز، مزین به کتیبۀ مزدوج بازوبندی و حاشیه اطراف  

این صفحه شامل کتیبه بازوبندی مشابه صفحات سرلوح وحاشیۀ اطراف است )جدول  است.  مزدوج  از 2ردیف    3های  تابعیت  به   .)

صفحات سرلوح، صفحات آغاز متن نیز چهار صفحه شامل دو صفحه ابتدای متن دیباچه و دو صفحه آغاز متن اصلی شاهنامه است  

 (.2ردیف  4)جدول 

هایی که در بخش پیشین گفته شد، به طور کل نسخ خطی مورد مطالعه از کتابخانۀ ابراهیم سلطان دارای تزیینات بیشتری علاوه بر تفاوت

آغاز می با سرلوح کتیبه دار  میرزا   باینسغر  از کتابخانۀ  متن در سه نسخه  آغاز  میان نسخۀ شاهنامۀ  است. صفحات  این  شوند. در 

بایسنغری مستثنی است. در صورتی که در تمام نسخ مورد مطالعه از کتابخانۀ ابراهیم سلطان حداقل ساختار همنشینی کتیبه مزدوج 

 بازوبندی و حاشیۀ اطراف را داریم. 

 تزیینات آغاز هر بخش  

ب آغاز هر بخش از کتاب می تواند محل تزیین سرفصل در قالب کتیبه باشد. در نسخ خطی مورد مطالعه در این  در نسخ خطی مذهَّ

 سلطان و یک نسخه از کتابخانۀ بایسنغر، این ویژگی را دارند. پژوهش نیز چهار نسخۀ کتابخانۀ ابراهیم

ب کار  سلطان، به صورت سرلوح کتیبهاین تزیینات در نسخۀ دیوان شعرا، گلچین منظوم و قرآن  متعلق به کتابخانۀ ابراهیم دار مذهَّ

های صفحات آغاز متن است. در نسخۀ گلچین منظوم، فهرست بخش دوم کتاب در هفت دایرۀ ها تقریبا مشابه با کتیبهشده است. کتیبه

بخش میانی یک ترنج که حاصل قرار گرفتن یک شمسه با دو نیم ترنج در بالا و پایین آن است، نوشته شده است. در نسخۀ قرآنی نیز  

 آمده است.  1ر کتیبه حاوی نام سوره است. مجموعه تصاویر این صفحات، در گروه تصوی

 

 

 

 

 



 

 

  …های سبکی تذهیبتطبیق شاخصه

 

 

 ( 1405) ابراهیمی

 

 

 

ره
دو

4
ه  ر

ما
ش
 ،

13 ،
ار
به

 5
14

0
 

41 

 

   33vق  823/ ب(تزیینات آغاز بخش گلچین اشعار مورخ  142v   (URL1)ق  820: الف( تزیینات آغاز بخش در هامش نسخه دیوان شعرا مورخ 1تصویر 

(URL2)   (820سلطان، )قرآن ابراهیم ق   827سلطان مورخ ج( سرسورۀ النباء قرآن ابراهیم 

دار در   در بین نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغر، تنها نسخۀ تاریخ وصاف دارای تزیینات سرفصل است. این نسخه دارای چهار سرلوح کتیبه

آغاز هر بخش، با  احتساب صفحۀ آغاز نسخه، است. در نسخۀ گلستان سعدی نیز عناوین سرفصل در قالب کتیبه بازوبندی با عرض 

 آمده است.  2کمتر نسبت به کتیبۀ آغاز متن نوشته شده است. نمونه  صفحات در گروه تصویر 

 ( Mihan, 2019)/ سمت چپ تاریخ وصاف فاقد شماره صفحه  3r (URL5)ق  830های آغاز بخش در گلستان سعدی مورخ : سمت راست کتیبه2تصویر 

شود. وجود این صفحه از تزیینات تا حد خطی مورد مطالعه از هر دو کتابخانه دیده می  های نسخاستفاده از قاب کتیبه در سرفصل 

های مختلف داشته باشند. نمونۀ آن  توانند بخشزیادی به متن نسخۀ خطی وابسته است. با این وجود حتی نسخ خطی تک عنوان نیز می

(. در هر دو گروه نسخۀ شاهنامه دارای تک صفحۀ  2شود )تصویر  در بین نسخ خطی مورد مطالعه از کتابخانۀ بایسنغرمیرزا دیده می

دار در ابتدای نسخه است. در نسخۀ ابراهیم سلطان بعد از صفحۀ شمسه و در ابتدای دیباچه کار شده و حاوی عبارت سرلوح کتیبه

زا نیز پس از صفحات آغاز متن شاهنامه آمده است. این کتیبه حاوی عبارت "در  "بسم الله ارحمن الرحیم" است. در نسخۀ بایسنغرمیر

 (. 3بیان آفرینش افلاک و انجم"  است )تصویر 
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 .Firdawsī, 1971: p)سمت چپ کتیبه سرفصل در شاهنامه بایسنغرمیرزا  / 12v (URL3)سلطان : سمت راست کتیبه سرفصل در شاهنامه ابراهیم3تصویر 

27 ) 

توان جزو تزیینات سرفصل به حساب آورد. این صفحات در ادامۀ تزیینات آغاز کتاب دار در دو شاهنامه را نمی صفحات سرلوح کتیبه

متن کتاب است. در کل  اند و در اصل صفحات آغاز متن دیباچهکار شده به  تا حد زیادی وابسته  اند. به طور کل، تزیینات سرفصل  

تزیینات سرفصلنمونه دارای  نسخه  پنج  مطالعه  مورد  کتیبههای  یا سرلوح  بازوبندی  کتیبۀ  با  تقریبا  این صفحات  همۀ  تزیین  اند.  دار 

 اند. دار موربهای متن هامش در دو نسخۀ کتابخانۀ ابراهیم سلطان نیز، سرلوح کتیبهاند. حتی تزیینات سرفصل شده

 تزیینات صفحات حاوی انجامه 

سلطان و یک نسخه از کتابخانۀ  اند. یک نسخه از کتابخانۀ ابراهیمدر بین نسخ خطی مورد مطالعه تنها دو نسخه دارای تزیینات انجامه

است. تزیینات نسخۀ شیراز در  سلطان در قالب مثلثی کتابت شدهبایسنغرمیرزا. انجامه آخر در نسخۀ دیوان شعرای کتابخانۀ ابراهیم  

تحریر   طلایی  رنگ  با  شده  اجرا  مرغابی  تک  و  گیاهی  نقوش  شامل  تزینات  این  است.  شده  کار  انجامه  متن  کنار  لچکی  خالی  فضای 

 (.  4( نیز کار شده است )تصویر 202rاند. چنین سبک تزییناتی در اطراف متن انجامۀ دیوان ناصر بخاری در هامش )ایقهوه

 ( URL1)ق.  820در دیوان شعرا مورخ  207vو سمت چپ انجامه پایانی نسخه  202r: سمت راست انجامه دیوان ناصر بخاری 4تصویر 

در بین نسخ خطی کتابخانۀ ابراهیم سلطان، نسخۀ قرآن نیز دارای تزیینات در بخش انجامۀ کاتب است. این صفحه که متن وقفنامه را  

ای کامل و مجزا کتابت و تزیین شده است. متن انجامۀ کاتب که همانا شخص ابراهیم سلطان است در  نیز در بر دارد، به عنوان صفحه

فضای مستطیل عمودی با طلایی و تحریر تیره کتابت شده است. این قاب با حاشیۀ باریک مزینبه نقوش اسلیمی طلایی بر زمینۀ لاجوردی  

یی بر زمینۀ لاجوردی و همخوان با تزیینات دیگر نسخه در دو طول مستطیل دیده  تزیین شده است. دو نیم ترنج مزین به نقوش ختایی طلا

  (.5دایرۀ مرکزی دو ترنج بادامی در  بالا و پایین این قاب حاشیه کار شده است )تصویر  شود. متن وقفنامه به حرم رضوی، درمی
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 ( 820سلطان، )قرآن ابراهیمق حاوی ترقیمه و وقفنامه  828سلطان مورخ : صفحۀ انجامه قرآن ابراهیم5تصویر 

های مورد مطالعه از کتابخانۀ بایسنغر، نسخۀ گلستان سعدی دارای تزیینات صفحۀ انجامه است. انجامه در این نسخه  در بین نسخه

اند. تزیینات است. دو طرف متن انجامه دو ستون با تقسیمات ترنج کشیده با نقوش اسلیمی تزیین شدهدر فضای مستطیلی کتابت شده

داخل قاب ترنج طلایی با تحریر تیره بر زمینۀ بدون رنگ و تزیینات اطراف، اسلیمی زنگاری بر زمینۀ لاجوردی است. همچنین در طول متن  

 (. 6شود )تصویر این نسخه، تزیینات نقوش اسلیمی طلایی با تحریر تیره بر زمینۀ بدون رنگ در فضاهای خالی اطراف ابیات دیده می

 56r (URL5)ق  830: تزیینات کنار متن و انجامه در نسخۀ گلستان سعدی مورخ 6تصویر 

تزیین نشده اما  نیز فضای خالی وجود دارد  گلچین منظوم کتابخانۀ شیراز  انجامۀ  متن  تاریخ وصاف  در طرفین  در نسخۀ  اند. همچنین 

این صفحه الحاقی است و صفحۀ انجام این   1کتابخانۀ هرات تزییناتی اطراف عبارت تاریخ کتابت کار شده است. اما به گفتۀ شیوا میهن 

 (.Mihan, 2019)نسخه به دلیل آسیب زیاد از بین رفته است 

 
  پژوهشگر هنراسلامی، استاد دانشگاه واشنگتن در سنت لوییس 1



 

 

 

44 

 

  …های سبکی تذهیبتطبیق شاخصه

 

 

 

 ( 1405) ابراهیمی

 

 

 

 

ره
دو

4
ه  ر

ما
ش
 ،

31 ،
ار
به

5
14

0
 

 ها  صفحات مزین و محل اجرای آن

ب در هشت نسخۀ مورد مطالعه در این پژوهش ارائه شده، جمع 5در جدول   است. علاوه بر نوع تزیینات، محل  بندی از صفحات مذهَّ

 اجرای این تزیینات نیز از جمله مسائلی است که در این بخش مطرح خواهد شد. 
 )نگارنده(ها  در نسخ خطی مورد مطالعه: صفحات مزین و مکان اجرای آن 5جدول 

 عنوان نسخه  ردیف
تاریخ  

 .ق()ه

صفحات شمسه  

 پیش از آغاز نسخه 

صفحات سرلوح پیش 

 از آغاز متن 

صفحات آغاز متن   

 اصلی کتاب

تزیینات آغاز 

 هر بخش 
 صفحات انجامه

 ✓ ✓ ✓ ✓  820 دیوان شعرا  1

  ✓ ✓ ✓ ✓ 823 گلچین منظوم 2

 ✓ ✓ ✓   827 قرآن 3

   ✓ ✓ ✓ 9سده  شاهنامه  4

5 
نصایح 

 اسکندر 
829   ✓   

6 
گلستان 

 سعدی 
830 ✓  ✓ ✓ ✓ 

   ✓ ✓ ✓ 833 شاهنامه  7

  ✓ ✓  ✓ 835 تاریخ وصاف 8

یا دیگر  شمسۀ آغاز نسخه که حاوی متن رسم خزانه است، در هر دو گروه نسخ مورد مطالعه، در آغاز نسخه و پیش از شروع متن 

ب که با آن برخورد می کنیم صفحات سرلوح  تزیینات کار شده است. جایگاه این قالب در صفحۀ پشتی برگ اول است. دومین قالب مذهَّ

است. چهار نسخه از هشت نسخۀ مورد مطالعه، صفحات سرلوح دارند. ممکن است جایگاه اجرای این صفحات متفاوت باشد اما وجه 

آن  آغاز نسخه است. در نسخۀ گلچین منظوم  اشتراک  قرار دارند. در نسخۀ دیوان شعرا در  متن اصلی  آغاز  از  پیش  این است که  ها 

سلطان پس از متن دیباچه و پیش از آغاز متن اصلی است. در نسخۀ بلافاصله پس از شمسۀ آغازین آمده و در نسخۀ شاهنامه ابراهیم  

شاهنامۀ بایسنغر سرلوح حاوی رسم خزانه پس از صفحات مزدوج لوح نگاره و در ابتدای دیباچه آمده و صفحات حاوی فهرست شاهان،  

توان گفت جایگاه رسم خزانه چه در قالب شمسه چه در  پیش از آغاز متن اصلی و بعد از دیباچه قرار دارد. در مقایسۀ دو شاهنامه می

ها این صفحات با  قالب صفحات سرلوح، پیش از دیباچه است. پس از صفحات سرلوح، صفحات آغاز متن اصلی است. در تمام نسخه

ود دارد. در  اش صحبت شد، وجود دارند. در اینجا نیز دربارۀ نسخ شاهنامه، چند نکته وجبندی متفاوت، که پیش از این دربارهترکیب

سلطان علاوه بر آغاز کتاب و پس از صفحات سرلوح در میانۀ نسخه و در آغاز متن کتاب دوم شاهنامه نیز این قالب شاهنامۀ ابراهیم

است. در نسخۀ شاهنامۀ بایسنغری پس صفحات سرلوح هم در ابتدای دیباچه و هم در ابتدای متن  تزیینی در صفحات مزدوج کار شده

شود. در نسخۀ نصایح اسکندر، گلستان  دار آغاز میاصلی آمده است. نکتۀ دیگر آنکه در هر دو شاهنامه، ابتدای دیباچه با سرلوح کتیبه

دار است. تزیینات آغاز هر بخش نیز همانطور که مشخص است در ابتدای هر بخش سعدی و تاریخ وصاف نیز آغاز متن با سرلوح کتیبه

شود  نیز در پایان هر بخش یا کتاب یا کل نسخه کار شده که در دیوان شعرا و گلستان سعدی دیده میآید. صفحات انجامه  یا فصل می 

 (.5)جدول 

 انواع نقوش  

ها هایی از هر دو نقش در هر یک از نسخه نمونه   6نقوش در  نسخ خطی مورد مطالعه شامل نقوش اسلیمی و ختایی است. در جدول  

تا برش بر آن شد  انتخاب تصاویر سعی  نیز  هایی از نقوش متفاوت در قابارائه شده است. در  تنوع نقوش  تا  های متفاوت ارائه شود 

 مشخص باشد.
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 کا ررفته در صفحات مذهب نسخ خطی مورد مطالعه: نقوش به6جدول 

 

 

 

 ردیف
عنوان 

 نسخه 

 تاریخ 

 .ق()ه
 نقوش ختایی نقوش اسلیمی 

 820 دیوان شعرا  1

    
2r 2v 1v 207v 

2 
گلچین 

 منظوم
823 

    
1r 3r 1r 1v 

 827 قرآن 3

    
1v 1v 1v 1v 

 9سده  شاهنامه  4

    
16v 238r 12r 238r 

5 
نصایح 

 اسکندر 
829 

   
1v 1v 1v 

6 
گلستان 

 سعدی 
830 

    
1r 56r 1v 1v 

 833 شاهنامه  7

    
4r 12r 1r 14v 

 835 تاریخ وصاف 8

    
1v 1r 1v - 
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آید تنوع و کاربرد بیشتر نقوش ختایی در نسخ خطی  در روند تطبیق نقوش در دو گروه نسخ خطی مورد مطالعه، آنچه در ابتدا به چشم می

اند. همچنین نقوش ختایی در  تر اجرا شدهشیراز است. نقوش ختایی و اسلیمی در نسخ خطی تولید شده در کارگاه ابراهیم سلطان متراکم

های اصلی به همان شیوۀ پرکار و متراکم هم تراز با نقوش اسلیمی کاربرد داشته است. شیوۀ طراحی و اجرای نقوش ختایی در این  قاب 

شود. نقوش  ست. همچنین همنشینی نقوش ختایی در کنار قاب اسلیمی نیز دیده میای بندی بوتهها ظریف، پرکار و ترکیبدسته از نسخه

بر زمین با رنگ طلایی  اغلب  کار شدهختایی  یا لاجوردی  بدون رنگ  بعض ی قسمتۀ  با رنگها، گلاند و در  پردازی  های محدود سایهها 

ها کاربرد دارد. نقوش در زمینۀ عبارات اغلب به رنگ های اصلی و زمینۀ پشت عبارات درون کتیبهاند. نقوش اسلیمی در حواش ی قابشده

 (.  4تا1ردیف  6ارائه شده است )جدول  3ردیف  6اند. نمونه آن در جدول طلایی با دورگیری تیره اجرا شده

تر و  ها کاملاند. فرم اسلیمی در نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغری اما نقوش اسلیمی با فضای خالی بیشتری نسبت به گروه اول اجرا شده

ها رنگی با شود. نقوش اسلیمی در زمینۀ عبارات کتیبهها مشاهده میها در بیشتر قابها قابل توجه است. کاربرد آن تزیینات درون آن 

ها، شاهد تنوع  آمده است. در گروه نقوش ختایی در این دسته از نسخه  7و    5ردیف    6اند. نمونه آن در جدول  دورگیری تیره اجرا شده

ها وطراحی آن  به  ها بیشتر در تسمۀ اطراف قابرنگی بیشتری نسبت به گروه اول هستیم. جایگاه استفاده از نقوش ختایی در این نسخه

  8تا  6ردیف  6ای است. هر دو نمونه این ترکیب بندی در جدول های اصلی، بوتهنقوش ختایی در قابصورت متوالی است. ترکیب بندی 

اند. همچنین کاربرد رنگ سبز در ساقۀ نقوش ختایی دیده  تر و با رنگ و پرداخت بیشتری کار شدهها نسبتا درشتقابل مشاهده است. گل 

 (. 8تا  6ردیف  6شود )جدول می

 ها در صفحات مذهب ابعاد قاب

بزرگ است.  سلطانی  و  رحلی  وزیری،  رقعی،  قطع  ابعاد  بین  کتابخانه  دو  هر  خطی  نسخ  قرآن  ابعاد  نسخۀ  ابعاد،  نظر  از  نسخه  ترین 

تر و به اصطلاح سلطانی بزرگ است. کوچکترین نسخه دیوان شعرا در کتابخانۀ ابراهیم سلطان  سلطان که از قطع سلطانی بزرگابراهیم

هایی که به لبۀ نسخ خطی در  ای که باید به آن توجه کرد آن است که به دلیل آسیباست که قطع آن از رقعی کمی کوچکتر است. نکته

ها، ابعاد اصلی نسخه در  شود. در نتیجه ابعاد حال حاضر آن ها در فرایند مرمت  بریده میشود، گاهی لبۀ این نسخهگذر زمان وارد می

اند.  ها آمده، ارائه شدهای آن ها با استناد بر آنچه در اطلاعات کتابخانهوراق هر یک از نسخه، ابعاد ا7زمان تولید آن نیست. در جدول  

ب مشخص شد. داشتن اندازۀ حدودی این قاب افزار اتوکد، ابعاد حدودی قاب سازی ابعاد اوراق در نرمبا همسان  ها مشخص های مذهَّ

کند که چه اندازه از یک صفحه برای اجرای تزیین اختصاص یافته است. از سوی دیگر میزان ظرافت نقوش اجرا شده تا حدودی  می

 شود. برای بیننده مشخص می
 (گارندهن  )های مذهب در نسخ خطی مورد مطالعه )ابعاد به میلی متر(: ابعاد قاب 7جدول 

درصد از مساحت    70تا    60اند. این تزیینات تقریبا بین  سلطان صفحات سرلوح کار شدهدر سه نسخۀ خطی متعلق به کتابخانۀ ابراهیم

ها گیرد. با توجه به ابعاد نسخهها تقریبا یک چهارم فضای متن را در بر میاند. همچنین ابعاد کتیبهرا به خود اختصاص داده  اوراق نسخه

ب، می توان دریافت که ظرافت اجرای نقوش بسیار بالاست. برای مثال نسخۀ دیوان شعرا با ابعاد  و میزان تراکم نقوش در صفحات مذهَّ

متر است. با توجه به طرح این صفحات میلی  90در    156متر کوچکترین نسخه است. صفحۀ سرلوح این نسخه حدود  میلی  125در    190

 (.  4تا  1ردیف  7افت نقوش را تخمین زد )جدول توان میزان ظر ( می1ردیف  2)جدول 

 عنوان نسخه ردیف 
تارخ 

 .ق()ه
 قالب صفحه سرلوح  قطر شمسه اوراق نسخه 

 کتیبه یا سرلوح کتیبه دار

 تاج کتیبه

 156×  90 - 190× 125 820 دیوان شعرا  1

27  ×75 - 

 مورب 

29  ×32 
4 

 - - - 110 283×  202 823 گلچین منظوم 2

 - 448×  131 644×  478 - 800×  610 827 قرآن 3

 135 288×  198 9سده  شاهنامه  4
153  ×228 

40  ×148 12 
160  ×255 

 10 70×  28 - - 199×  113 829 نصایح اسکندر  5

 10 97×  28 - 63 252×  159 830 گلستان سعدی  6

 19 191×  51 276×  168 155 380×  260 833 شاهنامه  7

 - - - - - 835 تاریخ وصاف 8
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 در گروه دوم نسخ خطی کتابخانۀ بایسنغرمیرزاست. از نظر ابعاد کوچکترین نسخه نصایح اسکندر و بزرگ
ً
ترین آن شاهنامه با قطع تقریبا

درصد از مساحد اوراق را دربردارند. فضای خالی حاشیۀ متن در این گروه   45ست. تزیینات سرلوح در شاهنامۀ بایسنغری حدود سلطانی

نسخ   ابراهیماز  کتابخانۀ  قاب خطی  ابعاد  وجود  این  با  است.  بیشتر  قاب  سلطان  ابعاد  از  بایسنغری  شاهنامه  این  در  در   سرلوح  ها 

اند، بین دو گروه تقریبا مشاهبت  تر است. در ابعاد کتیبه و میزان فضایی که در فضای متن اشغال کردهسلطان بزرگشاهنامۀ ابراهیم

برد که، نقوش  توان به این نکته پیها میها در آن . با مقایسۀ بصری نقوش در هر دو گروه و ابعاد قاب(8تا  5ردیف  7وجود دارد )جدول 

خطی ابراهیم سلطان است. به تبعیت از این موضوع نقوش هرات دارای  تر از نقوش در نسخ  اندازه   خطی بایسنغری کمی درشتدر نسخ  

جزییات و تزیینات بیشتری نسبت به نقوش شیراز هستند. برای مثال، دو نسخۀ تقریبا هم اندازه از هر گروه شامل دیوان شعرا و نصایح  

 (. 7اسکندر با ابعاد کتیبه نزدیک به یکدیگر در ادامه آمده است )تصویر 

کتابخانه  –ق  829چپ کتیبه نسخه نصایح اسکندر مورخ   /2v (URL1) سلطانکتابخانه ابراهیم –ق  820:راست کتیبه نسخه دیوان شعرا مورخ 7تصویر 

 1r (URL4 )بایسنغرمیرزا 

 های بکار رفتهرنگ

کار رفته در نسخرنگ  به  ابراهیم  های  کتابخانۀ  میزان استفاده عبارتخطی  بیشترین  ترتیب  به  از: لاجوردی، طلایی، سیاه،  سلطان  اند 

ها استفاده شده است. پس شنگرفی، نارنجی، زنگاری، آبی روشن، سفید. لاجوردی به عنوان بیشترین فضای رنگ زمینه در تمام این نسخه

های کوچک مثل ها، رنگ زمینۀ قاباند. همینطور در جدول ها با این رنگ اجرا شدهست که تمام نقوش ختایی در این نسخهاز آن طلایی

ها به عنوان رنگ زمینه استفاده شده ها و همچنین نقوش اسلیمی کاربرد داشته است. سیاه نیز در بعض ی قسمت ها در کتیبهسرترنج

های سفید یا طلایی و یا به عنوان رنگ عناصر دیگر استفاده  پردازی گلو آبی روشن نیز در سایه  های سرخ، نارنجی، زنگاری است. رنگ

 شود. ها دیده میها و گلاند. سفید نیز در اسلیمی شده

رنگ بایسنغری  کتابخانۀ  نسخ خطی  عبارت در  استفاده  بیشترین  ترتیب  به  رنگ ها  دو طیف  از: لاجوردی، طلایی، سیاه، شنگرفی،  اند 

اند. طلایی در  زنگاری، نیلی، سفید، نارنجی، صورتی و بنفش. لاجوردی و طلایی به عنوان رنگ زمینه به ترتیب بیشترین استفاده را داشته

شود.  ها دیده میهای اصلی و فضای قاب اسلیمی بند ختایی و اسلیمی نیز کاربرد داشته است. سیاه نیز در رنگ زمینۀ تسمه اطراف قاب

اند. از  ها کاربرد داشته است.  دو طیف رنگ زنگاری، نیلی و سفید در نقوش اسلیمی به کار رفتهها و گلشنگرفی نیز در داخل قاب اسلیمی 

 است.های طلایی استفاده شدهها استفاده شده و همچنین از لاجوردی، شنگرفی و نارنجی در سایه پردازی گلگل  صورتی و بنفش در رنگ

اند. رنگ زمینه و بخش اعظم نقوش با این دو رنگ بندی آثار را داشتهدر هر دو گروه مورد مطالعه، لاجوردی و طلایی نقش اصلی در زنگ

است. شنگرفی، نارنجی، زنگاری در هر دو گروه نسخه  اند. سپس سیاه نیز به عنوان رنگ زمینه در فضاهای کوچکتر استفاده شدهکار شده

اند. همچنین تنوع رنگ عناصر  تر و بیشتر استفاده شدهخطی هرات متنوعشود اما از نظر جایگاه کاربرد و میزان استفاده در نسخ  دیده می

 است.  ها تنوع بیشتری ایجاد کردهگل هایی چون نیلی، صورتی و بنفش در رنگ در نسخ خطی هرات بیشتر است و رنگ

 گیری نتیجه

آرایی همزمان در دو شهر مختلف، با دو شیوۀ متفاوت و تحت حاکمیت دو شاهزادۀ  .ق دو کارگاه کتابه  837تا    823های  در فاصله سال

کتابخانه دارای  تیموریان،  حکومت  مرکز  هرات،  داشتند.  فعالیت  سال  تیموری  از  هنرمندان  از  جمعی  که  بود  نظر    823ای  زیر  ق 

سال   در  دیگر  از سوی  بودند.  کار  به  مشغول  آن  در  کارگاه    819بایسنغرمیرزا  شیراز،  حاکم  عنوان  به  ابراهیم سلطان  انتساب  با  ق 

و وفات بایسنغرمیرزا،    837آرایی این شهر در ادامۀ سنت هنری پیشین شیراز، کار خود را زیر نظر شاهزادۀ تیموری ادامه داد. تا سال  کتاب

های بسیاری در سبک تزیینات و اند اما تفاوت شد. این آثار گرچه متعلق به یک دورۀ حکومتی  نسخ خطی نفیس ی در هر دو کتابخانه تولید

ها در هر یک از دو کتابخانه بود، انتخاب شد. وجوه تفاوت  هایی بر تایید تولید آن آرایی دارند. هشت نسخۀ خطی که دارای نشانهصفحه

ب از کتابخانۀ هرات از نظر قاب ب از کتابخانۀ شیراز و چهار نسخۀ مذهَّ بندی،  و ترکیب هاو شباهت تذهیب در چهار نسخه خطی مذهَّ

ب، جز درمورد صفحات سرلوح، در  ها شناسایی شد. جایگاه استفاده از قابها و رنگانواع نقوش، محل تزیینات، ابعاد قاب های مذهَّ

ۀ شیراز و سه نسخۀ هرات وجود دارد. سه نسخۀ شیراز  هر دو گروه مشابه است. قاب شمسه به عنوان شمسۀ رسم خزانه در دو نسخ

های شیراز بر پایۀ ترنج و سرترنج  ها در نسخهاند. به طور کلی تقسیمات درون قابو یک نسخۀ هرات دارای قالب سرلوح در ابتدای نسخه
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بندی کتیبۀ مزدوج یا  های هرات بر پایۀ تقسیمات هندس ی مدوراند. صفحات مذهب آغاز متن در نسخ خطی شیراز با ترکیبو در نسخه

منفرد بازوبندی و حاشیۀ اطراف قاب متن همراه است. در نسخ خطی هرات جز در شاهنامۀ بایسنغری با  تک کتیبۀ بازوبندی تزیین  

آرایی مستمل بر هامش و متن هستند. یک نسخۀ ادبی از هر گروه دارای  آرایی نسخ خطی شیراز دارای صفحهاند. از نظر صفحهشده

به  تزیینات انجامه است. فرم این تزیینات در نسخه با توجه  ی شیراز مثلثی و در نسخۀ هرات دو ستون در طرفین متن انجامه است. 

خطی باینسغری است. نقوش شود نسبتا بیشتر از نسخ ابراهیم سلطان دیده می  خطی کتابخانۀمقایسۀ انجام شده تزییناتی که در نسخ 

های هرات نقوش های شیراز نقوش ختایی بیشتر و در نسخهدر هر دو گروه شامل نقوش ختایی و اسلیمی است. با این تفاوت که در نسخه

ب در می اند. با مقایسۀ ابعاد و میزان مساحت قاب اسلیمی بیشتر کاربرد دارند. هر دو گروه نسخه از نظر ابعاد تقریبا مشابه  یابیم های مذهَّ

خطی هرات دارای تزیینات و جزییات بیشتری   خطی شیراز بیشتر است. در مقابل نقوش در نسخ  که تزیینات تذهیب و تراکم نقوش در نسخ

سپس سیاه به ترتیب در رنگ زمینه بیشترین کاربرد را    نسبت به نسخ خطی شیراز هستند. از نظر رنگ، در هر دو گروه لاجوردی و طلایی و

شود اما از نظر جایگاه کاربرد و میزان استفاده در نسخ خطی هرات اند. شنگرفی، نارنجی، زنگاری در هر دو گروه نسخه دیده میداشته

هایی چون نیلی، صورتی و بنفش در  اند. همچنین تنوع رنگ عناصر در نسخ خطی هرات بیشتر است و رنگتر و بیشتر استفاده شدهمتنوع

ها تنوع بیشتری ایجاد کرده است. در پایان لازم به ذکر است همانطور که از آغاز این نوشته تاکید شد، این نتایج تنها در رابطه  گل  رنگ 

خطی شیراز و هرات دارای    خخطی مورد مطالعه در این پژوهش به دست آمده است و نگارنده هیچ ادعایی مبنی بر آنکه تمام نس  با نسخ

شان با زمان حیات دو شاهزاده  ها و همزمان بودن اند، ندارد. از سوی دیگر تاکید بر تاریخ تولید این نسخهچنین وجوه تفاوت و اشتراکی

ها به هر یک از دو کارگاه است. نگارنده تنها موفق به دستیابی به تصاویر این هشت نسخه با  های مستقیم از تعلق آن و داشتن نشانه

تواند رد، تایید یا تکمیل ها، نتایج نوشتۀ حاضر میهایی شد. در نتیجه با شناسایی و دستیابی به نسخ خطی دیگر با این ویژگیچنین ویژگی

 شود.  
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